
MANUAL DEL USUARIO  
SP12 NCX tubo del sillín de suspensión V2.1



Español

SR SUNTOUR – MANUAL DEL USUARIO SP8 NCX / SP8 NEX

Español

2

Pre
ca

uc
ió

n

 CONTENIDO

MANUAL DEL USUARIO
Información de seguridad importante ....................................................................1
¡ANTES DE MONTAR CADA VEZ! ................................................................................2
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN............................................................................2
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN............................................................................3
AJUSTE DE PRECARGA ..................................................................................................4
MANTENIMIENTO ............................................................................................................4
GARANTÍA LIMITADA .....................................................................................................5

 
¡ADVERTENCIA!

No cumplir con las advertencias o no seguir las instrucciones po-
dría ocasionar daños en el producto, lesiones o incluso la muerte 
del ciclista.

► Asegúrese de leer cuidadosamente este manual antes de utilizar el tubo del sillín. El uso 
incorrecto del tubo del sillín podría ocasionar daños en el producto, lesiones serias o 
incluso la muerte del ciclista.

►  Utilice solamente piezas de la marca SR SUNTOUR. El uso de reemplazos y de piezas 
de repuesto de otras marcas invalidará la garantía del tubo del sillín y podría ocasionar 
fallos en el mismo. Esto podría resultar en accidentes, lesiones o incluso la muerte. 

►  Esta hoja de instrucciones contiene información importante acerca de la correcta insta-
lación, servicio y mantenimiento del tubo del sillín. No obstante tenga presente que el 
conocimiento mecánico común quizás no sea suficiente para instalar, reparar, servicio 
o mantenimiento del tubo del sillín. Por lo tanto le recomendamos que instale el tubo 
del sillín, realice el servicio y/o mantenimiento con la ayuda de un mecánico cualifica-
do especializado en bicicletas. La instalación, el servicio o el mantenimiento realizados 
incorrectamente pueden resultar en fallos del producto, accidentes, lesiones o incluso 
la muerte.

►  Si va a utilizar el tubo del sillín junto con un asiento para niños le recomendamos enca-
recidamente utilizar la cubierta de protección de neopreno de SR SUNTOUR, la cual se 
encuentra disponible como una pieza de repuesto.

►  Estudie todos los manuales del usuario proporcionados con su bicicleta y familiarícese 
con los componentes montados en su bicicleta.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD IMPORTANTE
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¡ANTES DE MONTAR CADA VEZ!

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

► Asegúrese de que el tubo del sillín se apriete de acuerdo al valor de par de torsión 
correcto de acuerdo a las especificaciones del cuadro/abrazadera del sillín. Si 
utiliza una abrazadera de liberación rápida asegúrese de que cierre correctamente. 
Una abrazadera para sillín que no cierre correctamente implica el riesgo de que 
el tubo del sillín se doble mientras monta la bicicleta. Esto implica el riesgo de 
accidentes y de lesiones fatales. 

► Asegúrese de que los tornillos que sujetan la montura del sillín se encuentren 
apretados con el valor correcto de par de torsión (12 Nm). Un sillín flojo puede 
resultar en accidentes y/o lesiones fatales.

Le recomendamos que el tubo del sillín sea instalado por un técnico cualificado y por un 
mecánico de bicicletas capacitado. La instalación incorrecta puede resultar en fallos del pro-
ducto, accidentes, lesiones o incluso la muerte. Si va a instalar el tubo del sillín por su propia 
cuenta, todo el trabajo debe ser inspeccionado por un mecánico capacitado y cualificado 
de bicicletas. La inspección tiene que ser confirmada por un distribuidor que haya firmado 
este manual del usuario en la parte trasera del mismo. Adicionalmente se requiere un sello 

oficial de la tienda del distribuidor.

1.  Quite el tubo del sillín usado.

2.  Limpie el interior del tubo para asegurarse de que no se encuentre grasa o suciedad en el in-
terior. Debe asegurarse de que el tubo del asiento por sí mismo no tenga rebabas que puedan 
rayar el tubo del sillín. Si es así, las tiene que quitar para que el tubo del sillín se pueda deslizar 
suavemente.

3.  Engrase el tubo del asiento; si utiliza cuñas para el tubo del sillín tiene que engrasarlas desde el 
interior al exterior.

4.  Instale el tubo del sillín e insértelo hasta donde se encuentra la marca “MIN INSERT” (imag. 1.1) y 
al menos 10 mm pasando la junta de la parte superior y del tubo del asiento (imag. 1.2).

At least 10mm past 
this point

imag. 1.2

SR Suntour

      MIN
      INSERT

      27.2

imag. 1.1

MARCA MIN 
INSERT

Al menos 10 mm tienen 
que pasar este punto



Español

SR SUNTOUR – MANUAL DEL USUARIO SP8 NCX / SP8 NEX

Español

4

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Desatornille los dos pernos de fijación utili-
zando una llave Allen de 5 mm.

5 mm

Quite la placa de la abrazadera superior.

Q
U

ITA
R

Apriete los dos pernos de fijación a 12 Nm 
utilizando una llave Allen de 5 mm.

5 mm
12 Nm

Coloque la placa de la abrazadera superior 
sobre el riel del sillín. Después dirija la abra-
zadera a través de los rieles del sillín y sobre 
la placa de la abrazadera superior.

 IN
STA

LA
R

Ajuste el sillín de tal manera que quede 
centrado horizontalmente como se muestra 
en la imagen de a lado.

 CEN
TRA

R
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MANTENIMIENTO

AJUSTE DE PRECARGA / CALIBRACIÓN DE DESEMPEÑO

Los tubos del sillín de suspensión SR SUNTOUR se pueden calibrar de acuerdo a su peso, estilo 
de andar en la bicicleta y del terreno sobre el cual va a practicar ajustando la precarga. Se puede 
ajustar para satisfacer las necesidades de los ciclistas entre 144 y 220 lbs (65 a 100 Kg). Si pesa me-
nos de 144 lbs (65 Kg) o más de 220 lbs (100 Kg) tiene la posibilidad de cambiar los resortes están-
dares por unos más suaves (no. de pieza PES004) o por unos más duros (no. de pieza PES001). 
El ajuste de fábrica contiene un resorte mediano (no. de pieza PES004) y un resorte duro (no. de 
pieza PES001). Para cambiar la configuración por una más suave, tiene que cambiar el resorte duro 
(PES001) por uno mediano (PES001).

Si el SAG del tubo de suspensión del asiento es demasiado alto (el sillín se moverá hacia abajo y 
hacia atrás) mientras se encuentra sentado en la bicicleta, tiene que incrementar la precarga del 
tubo del sillín. Una cierta cantidad de SAG está bien. Le recomendamos que utilice un SAG entre 
0 mm-10 mm de recorrido, pero este es un ajuste individual y depende también de su peso, de la 
posición al sentarse y del terreno sobre el cual utilizará la bicicleta. Al cambiar la precarga alterará 
el SAG y la fuerza de separación.

Para asegurar la duración y el funcionamiento del tubo del sillín de suspensión SR SUNTOUR es 
necesario darle servicio periódicamente. Dependiendo de las condiciones de uso y de la duración 
se deben ajustar los intervalos de servicio. 

¡Antes de montar cada vez:

►  Verifique el par de torsión de sujeción de los tornillos de fijación del sillín.

►  Verifique el par de torsión de sujeción del tornillo de la abrazadera del asiento/apriete 
de la palanca de liberación rápida.

Cada 6 meses:

1. Desensamble el tubo del sillín de su marco.
2. Desatornille el perno del ajustador y saque el muelle en espiral.
3. Limpie el tubo del sillín de adentro hacia afuera.
4.  Engrase el tubo del sillín de adentro hacia afuera (utilice grasa SR SUNTOUR No. 9170-

001). Lubrique el rodillo de presión (imag. 1.3). Adicionalmente debe lubricar las juntas. Le 
recomendamos Brunox Fork deo. Utilice un atomizador a presión, le permite rociar y quitar 
cualquier tipo de contaminante.

No gire el perno del ajustador en sentido contrario al de las manecillas del reloj más 
allá de la posición inicial. Esto puede ocasionar fallos en el perno del ajustador de 
precarga y puede barrer las roscas. En esta posición original, deben estar visibles al-
rededor de 10 mm de la rosca del tubo del sillín.

1. Quite el tubo del sillín de suspensión de 
su cuadro.

2. Para ajustar la precarga tiene que girar el per-
no del ajustador en sentido de las manecillas 
del reloj utilizando una llave Allen de 6 mm. 

3. Vuelva a instalar y apriete con suficiente 
fuerza.

6 mm
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GARANTÍA LIMITADA

SR SUNTOUR garantiza que el tubo del sillín se encuentra libre de defectos tanto en materiales 
como en mano de obra y estará vigente por un periodo de dos años a partir de la fecha original de 
compra. Esta garantía es válida solamente entre SR SUNTOUR Inc. y el comprador original y no es 
transferible. Cualquier tipo de reclamo cubierto por esta garantía se debe realizar a través del dis-
tribuidor donde se compró la bicicleta o el tubo del sillín SR SUNTOUR. Para comprobar la compra 
original se debe proporcionar el recibo original.

LEY LOCAL:

Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Dependiendo del estado (EE.UU.) o provincia 
(Canadá) o país en el que viva, podría contar con otros derechos diferentes a los explicados dentro 
de estas regulaciones de garantía. Estas regulaciones deberán adaptarse a tal grado para que sean 
consistentes con las leyes del país local.

LIMITACIÓN DE GARANTÍA

Esta garantía limitada no contempla ningún defecto del tubo del sillín causado por: instalación 
incorrecta, desensamble y reensamble, rotura intencional, alteraciones o modificaciones en el 
tubo del sillín, cualquier uso no razonable o abuso del producto o cualquier uso para el cual este 
producto no era pretendido, accidentes, choques, mantenimiento inadecuado, reparaciones inco-
rrectamente realizadas.

La obligación de esta “Garantía Limitada” se restringe a las reparaciones y repuestos del tubo del 
sillín o cualquiera de las piezas en la cual exista algún defecto en los materiales o en la fabricación 
dentro de un periodo de dos años. 

SR SUNTOUR no reconoce garantía alguna expresa o implícita de idoneidad o comercialización de 
ninguna clase, excepto a lo expuesto anteriormente. Bajo ninguna circunstancia SR SUNTOUR será 
responsable por daños fortuitos o consecuentes. 

Los daños ocasionados por el uso de piezas de repuesto de otro fabricante o los daños ocasiona-
dos por el uso de piezas que no son compatibles o adecuadas para el tubo del sillín SR SUNTOUR 
no están cubiertos por esta garantía.

Esta garantía no contempla el desgaste normal.

PIEZAS DE DESGASTE NORMAL:

► Piezas móviles de caucho

imag. 1.3
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E-Mail: orders@srsuntour.com.tw
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Tel: 1-360-737-6450
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Warranty, Service, Sales and Marketing
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Tel: 1-608-229-6610
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